
News Release 
報道関係各位 
 

2017 年 3 ⽉ 23 ⽇ 
株式会社アドバンスト・メディア 

⾳声認識 多⾔語翻訳サービス「AmiVoice® TransGuide」が 
東芝テックのポータブルプリンタ「B-LP2D」と連携 

〜翻訳※した案内結果をその場で印刷して、お渡しすることが可能に〜 

 

株式会社アドバンスト・メディア（本社︓東京都豊島区、代表取締役会⻑兼社⻑︓鈴⽊清幸 以下、アド
バンスト・メディア）の⾳声認識 多⾔語翻訳サービス「AmiVoice TransGuide（アミボイス トランスガ
イド）」が、東芝テック株式会社（本社︓東京都品川区、代表取締役社⻑︓池⽥隆之  以下、東芝テック）
のポータブルプリンタ「B-LP2D」と連携いたしました。4 ⽉ 1 ⽇よりサービスを開始いたします。 
 
 

「AmiVoice TransGuide」は⾳声認識を活⽤し、端末（スマートフォン・タブレット）に英語・中国語・
韓国語の翻訳結果を表⽰し、⾳声合成によりアナウンスをするハイブリッド型の⾳声翻訳サービスです。
頻繁に聞かれる質問を予め定型⽂として翻訳リストに登録し、⾳声認識により翻訳結果のリストを呼び出
す対訳機能と、クラウドによる機械翻訳機能を兼ね備えています。 

 
現在、各社への「AmiVoice TransGuide」のトライアル導⼊を⾏っておりますが、道案内や時間案内な

ど問合せにより伝えるべき情報量や内容が複雑になり、⾳声や画⾯表⽰だけではお客様に情報が伝わりに
くいことが課題となっていました。今回、プリントアウトサービスによる情報補完を⽬的に、「AmiVoice 
TransGuide」と東芝テックのポータブルプリンタ「B-LP2D」との連携を⾏いました。端末に表⽰された
対訳結果を出⼒し、その場でお客様にお渡しすることが可能になります。今後、地図やクーポンの印刷な
ど更なるサービス機能の強化を⾏う予定です。 

 
【ポータブルプリンタ B-LP2D 連携使⽤イメージ】 

 
 
   
 
 
 

 
 
 

 
 
【B-LP2D 概要】 
・軽量 370g のコンパクトボディ。1.8m からの落下テストをクリア。 
・⾒やすい有機ＥＬディスプレイ画⾯とシンプル設計。 
・安定性の⾼い Bluetooth インターフェースを搭載。 



 

・製品詳細 : https://www.toshibatec.co.jp/products/blp2d.html 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
※注釈 : 予め定型⽂として翻訳リストに登録した⽂⾯のみ印刷対応 
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事 業 内 容 : ◆AmiVoice を組み込んだ⾳声認識ソリューションの企画・設計・開発を⾏う「ソリューション事業」 
◆AmiVoice を組み込んだアプリケーション商品をライセンス販売する「プロダクト事業」 
◆企業内のユーザーや⼀般消費者へ AmiVoice をサービス利⽤の形で提供する「サービス事業」 
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